
NUNCA poner objectos metálicos como llaveros, cinturones y anillos de cortinas. 
 

JAMÁS incluya otros objetos como calzados, zapatillas y bichos de peluche.  

 

EXCLUSIVO EASY MOVE SYSTEM – Las ruedas en la parte inferior trasera de la 
Secarropas facilitan su movilidad, y no es necesario levantarla. Para utilizar este 
recurso, incline la Secarropas unos 10° y muévala utilizando el soporte enrollacable, 
como indica la figura.  

NIVELACIÓN DE LA SALIDA DE AGUA – En la salida de agua hay dos opciones de 
nivelación, y se pueden utilizar varios tipos de envases para contener el agua. Todavía 
hay la posibilidad de conectar una manguera de 1" (una pulgada) y dirigirla hacia la 
rejilla de desagüe más cercano. La manguera no está incluida en el producto.  

 

 
 

Gracias por adquirir la Secarropas Wanke Suprema, un excelente producto con la calidad, garantía y 
tradición de Wanke S.A. 
Al adquirir la Secarropas Wanke Suprema, usted eligió un producto diseñado para ofrecer más agilidad y 
facilidad en lo secado de sus ropas, además de una tecnología innovadora en diseño, practicidad, seguridad 
y mucha utilidad para su hogar.  
Lea detenidamente este manual para conocer su Secarropas y siga todas las instrucciones para instalarla y 
operarla de forma segura.  
 

♦ Conociendo su Secarropas Wanke Suprema  
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

♦ Innovaciones  
 
 

 

  
 

 

 

♦ Instalación   
• La instalación de la Secarropas Wanke Suprema es fácil y sencilla, y no necesita acompañamiento 
técnico. IMPORTANTE: La perilla del temporizador está dentro del embalaje, juntamente con el 
manual.  Retírelo del embalaje, posiciónelo en el eje del temporizador sobre el panel, y presiónelo para 
encajarlo bien. 
• Instale el Secarropas en local ventilado, sobre una superficie plana, nivelada y antideslizante, 
protegida de la lluvia, del sol y otras fuentes de calor, cerca de una rejilla de desagüe. La Secarropas 
deberá estar a una distancia mínima de 10cm de la pared.  
 

 El piso desnivelado puede causar el mal funcionamiento del producto.  
 

 Deseche adecuadamente el embalaje, principalmente los plásticos. No permita que los niños los 
utilicen para jugar, ya que pueden causar asfixia. 
 

• Utilice tomacorrientes más altas para evitar mojar la ficha o el acceso de los niños, evitando 
accidentes.  El cableado eléctrico de su hogar debe estar de acuerdo con las normas vigentes.  
 

• No coloque este aparato sobre alfombras u objetos que puedan obstruir el paso del aire o interferir 
en su estabilidad.  No lo utilice en superficies mojadas, mesas o encimeras.  
 

• Para el correcto mantenimiento de su Secarropas Wanke Suprema, utilice siempre el Servicio 
Autorizado Wanke de Asistencia Técnica, cuando necesario.  
 
 

♦ Limpieza y conservación  
Limpie su Secarropas con un paño humedecido en agua y jabón neutro. Nunca utilice agua con 
temperatura superior a 60°C. Nunca utilice solvente, benzina u otros productos abrasivos.  

 

Siguiendo correctamente estas recomendaciones usted asegurará una larga vida a su Secarropas Wanke 
Suprema.  
 

♦ Instrucciones de Seguridad  
• Nunca utilice su Secarropas si el cable o la ficha está dañado.  La sustitución del cable deberá hacerse en 
la red de Servicio Técnico Wanke.  
• No utilice extensiones eléctricas ni conectores (tipo T), ya que estos pueden causar sobrecargas en el 
sistema eléctrico, y así causar accidentes.  
• En caso de apagón o variación frecuente de la red, desconecte el cable de alimentación del 
tomacorriente para evitar daños al producto, y además no deje el producto trabajando o conectado al 
tomacorriente durante su ausencia.  
    • Para evitar accidentes, este producto no debe ser utilizado por niños, personas incapacitadas sin 
vigilancia o por personas que desconozcan sus instrucciones de uso.  
• La Secarropas ha sido diseñada exclusivamente para uso doméstico y para lo secado de materiales 
textiles.  
• SIEMPRE desconecte la Secarropas antes de suspenderla o desplazarla.  
• NUNCA desconecte la ficha de alimentación del tomacorriente con las manos mojadas.  
 

 
 
 
 

1. Tapa 
2. Manijas para traslado 
3. Protector de ropas 
4. Salida de agua 
5. Patas   
6. Ruedas  
7. Patas antideslizantes 
8. Gabinete en polipropileno 
9. Cable de alimentación 
10. Soporte enrollacable /  
Manija para traslado 
11. Perilla/temporizador 
 
 

Distribuya la ropa de manera uniforme en la Secarropas. Si no logra el correcto 
balanceo durante su operación, apáguela y redistribuya la ropa en su interior. 
NUNCA levante o mueva la Secarropas mientras está en funcionamiento.  

Este sistema apaga el motor en caso de sobrecalentamiento, volviendo a encenderlo 
tan luego alcance la temperatura normal (aproximadamente después de 15 minutos). 
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 El uso del protector de ropas es OBLIGATORIO, ya que así se asegurará que, durante el proceso, la ropa 
permanecerá en el tambor. Ajústelo siempre dentro del tambor, sobre la ropa, nunca sobre el tambor. 

WANKE S.A. 
Rodovia BR 470, 2800 - Caixa Postal 16 

89130 000 – Indaial - Santa Catarina – Brasil  
Tel./Fax: +55 47 3301 2511  

 
www.wanke.com.br - falecom@wanke.com.br 

CNPJ: 84.228.105/0001-92 - IE: 250.224.291 
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♦ Funcionamiento del Sistema de Seguridad de la Tapa 
 

La Secarropas Wanke Suprema posee un exclusivo Sistema de Trabado de la Tapa que ha sido especialmente diseñado pensando 
en su seguridad. Este Sistema fue proyectado para evitar el accionamiento accidental del producto o su operación por niños o 
personas no capacitadas. 
 

 IMPORTANTE: No intente abrir la tapa ni forzar la perilla del  temporizador sin destrabar la tapa.  Hay que observarse todos 
los pasos del funcionamiento del sistema de seguridad para garantizar la operación segura del producto. La tapa sólo debe abrirse 
con el tambor completamente parado.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Al final del programa seleccionado, la Secarropas apagará automáticamente el motor, que operará hasta parar, y destrabará la tapa. Si 
desea, usted puede operar la perilla del temporizador manualmente para adelantar o parar el proceso. 

 

♦ Instrucciones de Uso 
 

• Para utilizar su Secarropas Wanke Suprema, separe la ropa por color para secarse separadamente.  
 Para abrir la tapa, siga las instrucciones del punto anterior (“Funcionamiento del Sistema de Seguridad de la Tapa”). 

• Abra la tapa y disponga la ropa uniformemente en el tambor, no excediendo el límite de peso (20kg de ropa mojada).  
 Para una carga completa, el volumen de agua es de hasta 15 litros. 

 • Coloque el protector de ropas DENTRO del tambor, sobre la ropa, teniendo cuidado de colocarlo dentro del anillo superior 
de lo tambor. Ajústelo con su parte cóncava hacia abajo.  
 

 

 
 
 
 
 

• Cierre la tapa completamente. Si la tapa no traba, ábrala COMPLETAMENTE y vuelva a cerrarla. 
 El trabado sólo ocurrirá con la perilla del temporizador en la posición "Desligado" (Apagado).  

• Levante la salida de agua frontal hasta el nivel deseado (dependiendo del tamaño del contenedor del agua), o conecte la salida de 
agua a una manguera de 1” (una pulgada) directamente al desagüe. La manguera no está incluida en el producto.  

 En el caso de usar la manguera, asegúrese de que esté siempre por debajo del nivel de salida de agua y no esté obstruida o 
rota.  
• Gire la perilla del temporizador en el sentido horario hasta el programa deseado (LEVE, NORMAL o PESADO). 

 No intente forzar la perilla del temporizador con la tapa destrabada o abierta. Si la perilla no gira, vuélvela a la 
posición "APAGADO", abra completamente la tapa (90°) y vuelva a cerrarla. 

 La Secarropa posee un sistema de seguridad que destraba automáticamente la tapa cuando el tambor esté totalmente parado.  
Sin embargo, para que el sistema sea accionado nuevamente, se deberán seguir las instrucciones del "Funcionamiento del Sistema 
de Seguridad de la Tapa".  
• Abra totalmente la tapa, retire el protector y, enseguida, la ropa.  
• Si desea repetir el proceso de secado, abra la tapa completamente y vuelva a cerrarla, y entonces podrá operar nuevamente la 
perilla del temporizador.  
Obs.: Sólo con el ciclo de secado la ropa no estará lista para vestir; hay que tenderla en un tendedero por algún tiempo para que 
se seque bien antes de usarla.  
 

♦ Tabla de Tiempos 
Programa LEVE NORMAL PESADO 

Tipo de tejido 
Ropas delicadas, Telas 
sintéticas. 

Remeras, blusas, ropas de 
algodón.  

Jeans, chaquetas, sudaderas, 
algodón pesado. 

Tiempo (min) 3 min 5 min 7 min 
 

♦ Antes de llamar al Servicio Técnico      
 

Problema         Causa posible                 Soluciones  

No arranca  

• Ficha desconectada; 
•No hay electricidad; 
• Protector térmico se 
accionó; 
• Tapa destrabada. 

• Intente otro tomacorriente; 
• Asegúrese de que haya energía y que la tensión del producto sea igual que 
la de la red eléctrica;  
• Aguarde para que el motor se enfríe (aprox. 15 min.); 
• Abra totalmente la tapa y ciérrela hasta trabarla, y gire nuevamente la 
perilla del temporizador.  

Exceso de 
vibración 

• Ropas dispuestas de 
manera no uniforme; 
• Piso desnivelado; 

• Abra y arregle la ropa nuevamente; 
• Instale la centrifugadora en un local plano y nivelado; 

Tambor no 
acelera o golpea 

los laterales  
• Ropa desbalanceada • Abra la tapa y arregle la ropa nuevamente. 

 

♦ Certificado de Garantía 
Para su orientación  y para la garantía del producto, es importante que usted lea y comprenda todas las instrucciones de operación, 

quedando expresas las siguientes condiciones: 

1 • A Wanke S.A garantiza este producto por el plazo de un año, a contar desde la fecha de emisión de la factura  de compra para el primer comprador, 

cuando comprobada la existencia de defectos de material o de fabricación.  

2 • Una vez verificado un defecto, el consumidor deberá buscar la tienda autorizada de Servicio Técnico más cercana o entrar en contacto con la fábrica. 

3 • Durante el plazo de garantía, las partes y componentes eventualmente defectuosos serán cambiados gratuitamente, incluso la mano-de-obra, corriendo 

por cuenta del propietario los gastos con flete y seguro resultantes de la remoción del producto para reparo. 

4 • Esta garantía perderá totalmente su validad si ocurrir cualquier una de las siguientes hipótesis: 
a) El producto no se haya utilizado solamente para uso doméstico;  
b) El producto no haya sido utilizado exclusivamente para o secado de ropas de lana, sintética y algodón;  
c) No se hayan cumplido todas las instrucciones de operación presentadas en este manual;  
d) El producto haya sufrido cambios o reparaciones hechos por personas no autorizadas por Wanke S.A.;  
e) Las etiquetas de identificación hayan sido alteradas, tachadas o removidas;  
f) El producto haya sido conectado a una tensión (voltaje) diferente de la indicada;  
g) Cualquier parte, pieza o componente añadido al producto sea identificado como no original, adaptado o que no tenga las especificaciones 

técnicas del proyecto;  
h) El problema de funcionamiento sea resultante del mal uso o exposición a la acción del tiempo;  
i) Disfunciones del producto como resultado de la falta de limpieza y exceso de residuos o todavía resultante de la existencia de objetos en su 

interior, extraños para su funcionamiento y finalidad de uso.  
5 • No están cubiertos por la garantía:  
a) Gastos y daños resultantes del transporte del producto para reparación (golpes, arañazos, abolladuras, etc.) y de la instalación del producto, 

o cuando no sea verificado ningún defecto;  
b) La sustitución de partes dañadas durante el transporte del producto o resultantes de su exposición a intemperies (lluvia o sol).  
6 • Wanke S.A. no autoriza a ninguna persona o entidad a asumir en su nombre cualquier otra responsabilidad relativa a la garantía de sus 
productos, además de las aquí indicadas.  
7 • Wanke S.A. se reserva el derecho de, a cualquier tiempo, revisar, cambiar o descontinuar los productos "Wanke", incluso las condiciones aquí 

descritas, sin que eso resulte en cualquier responsabilidad ni obligación con el Servicio Técnico, Revendedor, Comprador o Terceros.  
 

♦ Datos Técnicos  
 
 
 
 

Mantenga la perilla del temporizador en la 
posición "Desligado" (Apagado), abra la tapa 
COMPLETAMENTE y distribuya la ropa en 
el tambor de manera uniforme (Figura 3).  

 Es normal que se oigan ruidos y 
chasquidos al abrir y cerrar la tapa.  

Para abrir la tapa y poner la ropa en el 
tambor, gire la perilla del temporizador hasta 
la posición "Destrabar Tapa" (Figura 1) y 
enseguida gírelo a la posición "APAGADO"  
(Figura 2). Al hacerlo, se escuchará un clic 
indicando que la tapa ha sido destrabada.  

Cierre la tapa hasta que se trabe (Figura 
4) y la Secarropas estará lista para 
ponerse en operación.  
 

 El trabado sólo ocurrirá con la perilla 
del temporizador en la posición 
"APAGADO".  

 IMPORTANTE:  Sólo es posible 
accionar el temporizador (Figura 5) si 
todos los pasos arriba sean 
correctamente ejecutados.  

Carga máxima de ropa 20kg 
Tensión (V) 220 V 

Frecuencia (Hz) 50 Hz 

Potencia Nominal (W) 220W 

Dimensiones (alt x ancho x prof) 78,5 x 46 x 46 cm  

Consumo de energía no ciclo 0,019 kWh 

Motor 1/4 CV 
 


